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JIHTBICTUYHI H TEXHOJOI'TYHI 3ACAJIA
JJEKCUKOT'PA®YBAHHSA ®PEMIHATUBIB:
YECBKUM JOCBIJ I YKPATHCHKA NEPCIIEKTHUBA!

[TportoHoBaHe IOCIHIIKEHHS MPUCBSIUCHE INpoOiIeMaM JIeKCHKOrpadigyHol mpe3eH-
Tarii Ha3B 0ci0 KiHOYOI cTari y TIyMauHOMY BOKaOylsipi B KOHTEKCTI crabimizamii #
YHOpMYBaHHS ()eMiHATUBHOI MiICKCTEMH CYy4YacHOI yKpaiHChKOT MOBH. Po3misiHyTO KOJIO
npoOJIEMHUX TMUTaHb JIEKCHUKOrpadiuHoi mapamerpusanii (eMiHATHUBIB y TIyMayHOMY
CJIOBHUKY ((peMiHATHB SIK TOBHOIIPABHA OJMHUIISI PEECTPY CIIOBHUKA — CIIOBO 4M (hopma
CJIOBA, FOTO MiCIIe y CIIOBHHKY YH 11033 CIIOBHHKOM; BiJIOOpa’KeHHS CIIOBOTBIPHOT MOXiJ-
HocTi (heMiHATHBA; pOOIEeMH JIeKCUKorpadivuHoi Qikcarii BapiaHTHOCTI MOBHHX MO3Ha-
YeHb )KIHKH; TIPOOIEMH JIEKCHKOTpadigHOTro peMapKyBaHHs1) B IPOEKIIIT HA IIISIXH 1X BUPi-
IIEHHS YeChbKUM Ta YKPaiHCHKHM TIIYMa4HUM CJIOBHHKApPCTBOM. 3iCTAaBJICHO BU3HAYCHHS 1
CYTHICHE HAITOBHEHHSI JITHIBICTHYHUX 1 TEXHOJIOTTYHHX 3aca/l CIOBHMKOBOTO 3aCBIJUCHHS
(emiHaTUBIB y OaueHHI YeChKOI Ta YKpaiHCHKOI TEOPETUYHOI 1 IIPAKTUYHOI JIEKCHKOTpa-
¢ii. JleTanbHO MpoaHalli30BaHO KOHLENTYaJIbHI 3acaii CTBOPEHHS «AKaJeMIYHOTO TITy-
MayHOTO CJIOBHHKA CydacHOi yechkoi MoBm» (ASSC) Ta Miclle B HhOMY (hpeMiHATHBIB 3
YBAaroro /10 MpUHIMIIB 1 cr1oco0iB iX cII0BHUKOBOI (hikcamii y 4yechbKiil JeKCHKorpadiuHii
TpaauLii (OKpeMa 4YM MPHUTHI3I0BaHA OJMHMIIS CIOBHUKOBOTO PEECTPY, BiOOpakeHHs Ti
CJIOBOTBIPHOT MOXIHOCTI). PO3MIAHYTO MOMIJIMBOCTI, HaJaHi JIPyKOBAHOIO Ta €IEKTPOH-
Horo Bepciamu ASSC, BKka3aHO Ha IIHHICTB Ta JOCIITHUIBKI MOXIHBOCTI «MOBHOTO iH-
TepHeT-10BiqHUKay (IJP) sk clOBHMKA aKTHBHOIO THITY, CTBOPEHOTO Ha IiJCTaBl «AKa-
JIeMiYHOTO JOBifHMKA 3 Yechkoi MoBI» (APCJ), B sKOMY BpaXoBaHO aKTyaJbHi MPOLECH
MOBHOT IMHAMIKH 3 OI[IHKOIO TX pe3yibTariB. AKIICHTOBaHO Ha BiJIOOPa)KCHHI B YeCHKOMY
TIIyMaqyHOMY CJIIOBHMKApPCTBI THX acIEKTiB JIEKCHKOrpa(yBaHHs Ha3B KIHKH, 110 € CyMip-
HUMH Y KOPECHOHIYIOTh 3 YKpaiHChKMMHU (peMiHaTHBaMM, Ha MOXKIIMBOCTSIX ypaxyBaH-
HS HalpalloBaHb YECHKHUX CIIOBHUKAPIB 3 METOI0 HAJIEKHOTO CYTHICHOTO HAllOBHEHHS
TEOPETHYHMX 3acaj 1 ONTHMI3allil NPaKTUYHUX NMUTaHb IXHBOTO 3aCBIAYECHHS B YKpaiH-
CBKiH TITyMauHil Jekcukorpadii.

KntouoBi cioBa: ¢emiHaTuB, yKpaiHChbKa Ta 4echbKa TIyMaudHa JeKcukorpadis,
OJIMHHUIISL PEECTPY CIIOBHHKA, CIIOBHHKOBA MapaMeTpU3allisl, YeChKa TPAJULIsl JICKCHKO-
rpadyBanHs (peMiHATHBIB, 3ICTABHUI aHAII3.

' CrarTio cTBOpeHO 3a crpusHHA POHIY HAa MATPUMKY HAYKOBHX JOCHiKEHb B
VriBepcuteri im. @. [lanaiskoro B Onomoyi (MpoekT «I ennepHo uyTinBe peopMyBaHHSI
CJIOB’ THCBKHX MOB Kpi3b Ipu3My JiHTBoekonorii» FPVC 2022/01).
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OpHUM 3 HaBaroMimmx BakeNiB cradimizamii # YHOpPMYBaHHS OHOBIIEHOI
CHUCTeMH HaiMEHYBaHb JKIHKH SIK COLliaTbHO aKTHBHOI 0COOM € JIEKCHKOTpadiuHa
npe3eHTaliss peMiHaTUBIB y TIIyMayHOMY CIOBHHKY: caMe 3a HUM BHM3HAYalOTh
piBeHb YHOPMOBAHOCTI 1 KOAM(iKOBAHOCTI JITEPaTypHOTO CTaHIAPTY, HOTro CTHU-
Tb0BOi ¥ cTmiticTHYHOI Audepenmiamii. AkaaeMiYHUH TAyMayHud BOKaOyJsIp y
CBOEMY PEECTPI TIOKYMEHTYE IIPOMHUCKY» (heMiHATHBA K OAWHUII CHCTEMU MOBH
(BKe 3aKOpiHEHO] y Hild, peBiTaIi30BaHOT YH YCTaJICHOT HOBITHBOT HA3B1) B CYKYTI-
HOCTI 11 rpaMaTHYHUX, CEMAaHTUYHUX, JICPUBALIIMHUX, CTUIICTUYHHUX, CTUIIHOBUX,
4acoBHX, (PPEKBEHIIIHHIX, OI[IHHAX TOLIO XapaKTEPUCTHK. Y IHTaHHI, SK came
i Ha AKWX MIJCTaBax pi3Hi TUIHM Ha3B 0CcOOM KIHOYOI CTaTi TOBUHHI 3aJTydaTHCS
a0o0 He 3aIyJaThucs A0 PeECTPY TIAYMAYHOTO BOKAOYIIsIpa, CIIijT CIIUPATHCS Ha YiTKO
cthopMyIpOBaHi W y3ro/pKeHi JIIHTBICTHYHI W TEXHOJIOTIUHI 3acCaJd IXHBOTO JIeK-
CcUKOTpa(higHOTO OITHUCY.

Sk Bigomo, y 6ararbox CJIOB’SHCHKMX MOBaX TBOPEHHS MapHUX IMECHHUKIB
JKIHOYOTO POty OOMEKeHE IIJTUM KOMIUIEKCOM MOBHHUX 1 T03aMOBHUX YHHHHKIB.
VY 1poMy miiaHi 0coOMMBE Miclie HAJICKHUTh YEChKi MOBI, Y sIKiil TBOPEHHS MOLIiH-
HUX KOPEJSTIB € SIBUILEM PETYISIPHUM 1 MOCHIIJOBHUM, MiATPUMAaHUM JaBHBOIO 1
CBOEPIHOI0 MOBHOIO Tpanuiiiero [Apxanrenbcbka 2019 : 337-351], 30kpema i
OLIBIN TSIIIO0, HIK B YKPAiHCBKIH JIekcukorpadii, MpaKTHKOIO IXHBOTO 3allyYeH-
HSI JI0 CJIOBHHKIB TIIYMa4HOTO THITy, ounHatoun Bix 1935 p. (PSIC).

Jlo 3icTaBHOTO aHai3y JIHIBICTHYHUX 1 TEXHOJIOTIYHUX 3acaj] JIEKCHKO-
rpadyBaHHS YECHKHX Ta YKpPAiHCHKUX (peMIHATHBIB HAC CITIOHYKAJO MPAKTHIHO
pIBHOBaXKHE B Yaci BHJIAHHS KOHIICMIIT AKaZeMIYHOTO TIYMadyHOTO CJIOBHU-
ka [JlinrBictmuHo-iHbopMmamiitHi ctymii 2018; Kapitoly z koncepce...2016] ta
ONIPWJIIOMHEHHS YIIPOIOBX OCTAHHBOIO JECSTWIITTS YaCTHHH HOro peectpo-
BUX MarepiajiB yKpailHCBKUMH Ta 4eCbKUMH Jiekcukorpadamu. Tox crpoOye-
MO MPOCTEKUTU Micue (eMiHaTHBIB y HalliOHAJIbHUX JIEKCUKOrpadiuHUX napa-
qurmax XXI cT., 3HalTH TOYKW JOTHKY M BUSIBUTH Ti HANpalIOBaHHS YECHKUX
Jekcukorpadis, siki 6 COHYKaIH YKpaiHCHKUX CIOBHHUKApPIB 10 YHUHY «i 4y)KOMY
Hay4auTeCchy.

[ormpu MIMPOKMIA CHEKTP CHEMiaIbHUX TOCTI/KeHb PI3HUX MUTaHb (op-
MyBaHHsS i YHOPMYBaHHS YKpPAlHCHKOrO (DEMiHIHHOTO JIEKCHKOHY?, peaJbHUM
npobiemMam iXHBOT MpPe3eHTallil y TIYyMadHiil JIEKCHUKOrpadii® MpucBSYeHO He-
6araro po3BiJIOK, BUKOHAHMX 3 ypaxXyBaHHSAM peallbHUX (akTiB, 3aCBITUCHUX Y
TIYMaqHUX CJIOBHUKAX, IO CTBOPEHI YKPaiHCHKUMH JEKCHKorpadamu [ApxaH-
renschka 2022a; 20226]. [epmri mparii, y SKAX TOPYIIEHO MUTAHHS JIEKCHKOTpa-
¢igHOT MapameTpu3amnii GpeMiHaTHBIB, HaJeXKaTh MPEICTABHUIIM (EMiHICTUIHO
30pi€HTOBAHOTO GAaueHHs MICLS HA3BM KIHKM y TIyMauHOMY BOKaOymspi. IxHi
ABTOPH 30CEPEIKYIOTh YBary ToJ0BHO Ha KOHCTATallil HEeHaJICKHOI IPUCYTHOCTI
Ha3B COIiaJIbHO aKTUBHOT 0COOM JKIHOYOI CTaTi B peecTpax TIAYMauHUX CIIOBHUKIB
Ta TorouacHoMmy Jlep>kaBHOMY Kiacudikaropi mpodeciii, JOMiHyBaHHI TeHIEp-
HOT'O YMHHHKA B JIEKCUKOTpagiuHOMY X OIMHUCi, HATOMICTh peayibHi MOBO3HABYi

2 Jlup. HAHMOBHIIIMI OIIAN AOCTIIKEHb IBOTO NHUTAHHA y CIHCKY JiTepaTypH
HalfHOBIMMX y 4aci MoHorpadiuyamx mpams [bpyc 2019a : 356-404; ApxaHrenbchka
2019 : 380-414].

3V niif crarTi 30cepeMMOcs JIMIIE Ha CIOBHUKAX TITyMa4qHOTO THITY. XapakTepHCTHKA
H mapaMeTpu3allis CIOBHHKOBOTO oOmucy (eMIHATHBIB y IBOMOBHUX 1 ACHEKTHHUX
CJIOBHHUKAX TOPIBHAHO 3 TIYMAauHUMH Pi3HATHCSA (AuB.: [Apxanremschka 2019, 2021;
Tominenko; bpyc 20196; Cunuax]), Binrak Masiu O craTu 00’ €KTOM OKPEMOTo 31CTaBHOTO
aHaJi3y.
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Ta Jekcukorpadigai mpobmemu ¢ikcamii y CIOBHHKAX, SK 1 MpoOIeMH y3yallb-
HOCTI 1 HOPMAaTUBHOCTI (DeMiHI30BaHUX areHTHBHO-TIPodeciHHNX Ha3B 0cCib XKi-
HOYOI CTaTi, po3NIAIaI0Th 0€3 TNTMOOKOT0 KOMIUIEKCHOTO aHaJi3y 1 MONIyKY IIIs-
xiB ix BupimenHs [[ly3supenko 2001; 2005; 2011; 2012]. Jluure npuHarigHO 10
MpoOJIeM TIyMadyHOro JiekcukorpadyBaHHsa (peMiHATHBIB 3 TEHJEPHOTO MOTIISIY
3gepraroThes M. [iu30ypr i T. Kocmena [[ir30ypr; Kocmena]. IogiGruii miaxin
(momnpasaa, 3 MO3MLIH JIHIBICTUKK) peACTaBIeHUN y qociikeHHi M. Bpyc, ne
yBary 30cepekeHO Ha 3acaax yKIaJaHHs CIeHiadbHOr0 iCTOPUYHOTO CJIOBHUKA
HaliMeHYBaHb JKIHOK 3 IPUHATITHUMH CIIOCTEPEKEHHSIMH i, Ha Kallb, HE 3aBK/IH
JIOCTaTHLO apryMEHTOBAaHMMH Y3arallbHEHHSIMH IIOJ0 OKPEMHX IMUTaHb OIHCY
(emiHaTHBIB y TIIyMauHOMY clIOBHUKapcTBi [bpyc 2022].

[IpakTryHa BiACyTHICTH MOAIOHOTO POy Mparb (SK JHTBICTUYHO, TaK 1 TeH-
JIEPHO 30PIEHTOBAHOTO XapaKTepy) B 4€CHKOMY HayKOBOMY JUCKYpPCi Ma€ CBOI T0-
SICHCHHSI. Y YeChbKiif MOB1 ITOXITHUHN (eMiHATHB K MOIIHHUN KOPEJIAT MPAKTHIHO
3aBXKIM BiAPI3HAETHCS BiJl BUXIJTHOTO MACKyIliHI3Ma JIUIIIE TOJJAHOI0 CEMOI0 (de-
MiHiHHOCTI (Moamikaris, 3a M. Jlokyminom), y He3HaUHIH YaCTHHI BHITAJIKIB XKi-
HOYa ¥ 40JI0BiYa HA3BU PI3HATHCS JIMILE CEMAHTHUYHO 3 CTHIIICTUYHOI, CTUIBOBOT
Ta MparMaTHYHOl PiBHO3HAYHOCTI. Yechka JeKcuKorpadist 4iTKo OKpeciuia Mic-
ne QgeMiHaTUBa y CIOBHHUKY Ta XapakTep CErMEHTIB HOro CIIOBHUKOBOTO OITHUCY,
JIHrBICTHYHA ¥ JIeKcHKorpadiuHa napaMeTpu3allist BUsBISIE po301KHOCTI JIHLIE y
TuiaHi 00’ eKTuBaIii IXHbOI CIIOBOTBIPHOI TMOXITHOCTI, TOXK €JHMHOIO MPOOIEMOIO
JUTS YeCHKOTO TIYMaYHOTO CIOBHHMKAPCTBA JIMIIAETHCS 3aTy4eHHs / He3alydeH-
HSl JIO PEECTPY CIIOBHUKA 3aCTapUINX, HOBITHIX 1 HEYHCICHHUX CITIJIBHOOCHOBHUX
BapiaHTiB (eMiHATUBIB, YTBOPEHHUX BiJ[ 3allO3UYEHUX HYOJOBIYMX POI0-0CO00-
BHUX Ha3B [Apxanrenbebka 2019; JaroSova]. [IpencraBauI X dechkoi TeHISPHOT
JIHTBICTUKH TTOKH IO HE TIOMITHIH y TIPAKTHUI JIeKCUKoTpadyBaHHs (peMiHATHBIB
94Oroch TAKOro, 10 O BUMAraio IXHbOro BTPy4aHHsI i HETailHOTO «BUKOPIHEHHS
3 METOIO F'€HAECPHO UyTIAMBOTO peOpMyBaHHS YECHKOI MOBH Ha LLOMY CEIMEHTI
HOMIHATUBHOI IIiICUCTEMHU.

[Turanns nexcuxorpadidHoi mapamerpusanii (eMiHaTHBIB y CIIOBHUKaX
YKpaiHChKOI MOBH TJIIyMauHOTO THUIY YiTKO OKPECITIOETHCSI KOJIOM YOTHUPHOX Oa-
30BUX MpoOieM, OINBIIOI0 YM MEHIIOI MIpOI0 PO3B’S3aHUX Ta Y3TOMKEHUX
3 TOIVISTY JIIHTBICTUYHUX 1 TEXHOJIOTIYHMX KOHCTAHT iX CJIOBHUKOBOTO 3acCBijl-
yeHHs: 1) ¢eMiHaThB SK TOBHOIIPABHA OJMHUI PEECTPY TIYMauHOTO CIOBHHKA
(peminaTuB: okpeMe cjI0BO 4u (popMa CiI0Ba; HOro MICIE y CJIOBHHMKY YH 11032
CJIOBHUKOM); 2) y3TOIKEHHS JIIHTBICTHYHUX 1 TEXHOJIOTIYHUX 3aca] BiTOOpaKeH-
HS CJIOBOTBIPHOI TTOX1AHOCTI (heMiHATHBA y TIIyMadHOMY JIEKCHKOHI; 3) mpobiaemMu
nekcukorpadigHoi ¢ikcarii BapiaHTHOCTI MOBHHUX IO3HA4YEHB XKIHKH 1 4) JIeKCH-
KorpadigHOTO peMapKyBaHHs OJMHHIIb (eMiHIHHOTO JIEKCUKOHY [ ApXaHTeIbchKa
2022a]. Y po3B’si3aHHI KOXHOI 3 HIX MOYKE CTaTH OUIBIIOI YH MEHIIOK MipOI0
KOPHCHHUM JJOCBIJ] YeCHKUX CJIOBHUKAPIB.

[ToyHemo 3 MPUHIUIIIB 1 3acaj, 10 BU3HAYAIOTh Micile ()eMiHaTHBA Y CIIOBHU-
Ky ¥ mapameTpu Horo omucy. Y TEOpPETHYHHX 1 TEXHOJOTIUHHUX 3acafax yKpaiH-
ChKOT TITyMayHoi jekcukorpadii [JlinrBictuano-indopmaniitni cryaii : 100-101]
(emMiHaTHBaM MPHUCBIYCHO TPH 3 MOJOBUHOIO PSIIKU: «IMEHHUKH 5KIHOYOTO POLY,
IO MOXOAATH BiJf IMCHHUKIB YOJIOBIYOTO POAY TEPEBAKHO HA O3HAUCHHS BHIY
3aHATh a00 30BHIIIHOCTI, TIyMa4aThcs 32 (OPMYIIOHO: KPABUMHS ... %Kin. 10
kpaséup; IIBEVMHUI ... Kin. 10 wBEHHUK; KAPJIMLY ... %Kin. g0 KapJIIK
1; xapmuakay. [TopiBHAHHS MBOTO MOSICHEHHS MO0 TIyMadeHHs (eMiHaTHBa 3
IHITUM TTOSICHEHHAM Y mrepeamoBi 1o CYM-20, suganoro B 2010 p. («Iloxigmi
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IMEHHUKHY >KIHOYOTO POy, YTBOPEHI BiJl IMCHHHKIB YOJIOBIYOTO POIY, TIIyMadaTh-
cst yepe3 BinnoBigHi ciosa 3a Gopmynoro: AKPOBATKA... Kin. g0 axpoOar;
POBITHULIAL... /Kin. g0 pooTHEK 1, 2, 4.») (CYM-20: 15), B yBa)XHOTO YHTa4Ya
BUKJIMKAE CIIYIIHE 3allUTAHHS: YOMY B MEPUIOMY MOSCHEHHI (Ii3HIIIOMY B 4aci)
MapHi IMEHHUKH KIHOYOTO POMAY 3BYXKEHO 10 IMEHHHUKIB «OKIHOYOTO POAY, IO
TOXOJISITH BiJl IMEHHHKIB YOJIOBIYOTO POy MEPEBAKHO HA O3HAUYCHHS BULY 3aHSTh
a00 30BHINTHOCTI», TOX SK TOJII TIIyMa4darbCs YUCICHHI (peMiHaTHBH, 10 MO3HA-
YaloTh JKIHKY 32 1HIIMMH, HDK O3HAUEHHS BHJY 3aHSTH 1 30BHIIIHOCTI, O3HAKa-
mu? Amxe B iepenmoBi 10 CYM-20 koo ¢pemMiHaTUBIB, iIeHTH(IKAIlIS SKHX XOT
SIKOCh TIPOIMCAHa, € IIUPIIUM, TIPOTE TaK UM TaK OOMEKEHHM JIUIIE YOIOBIUOTO
MOLIEIO.

Ille ogna pemapka y BumaHux 2018 p. mexcukorpagiqHuX CTYHiIX CTOCY-
€TBCS TaK 3BaHMX JAeMorpadiuHuX HalMEHyBaHb, 30KpeMa M ocid iHodoi cTa-
Ti: «OKpeMy TPyITy CTAaHOBIISITh CIIOBHHKOBI CTaTTi 3 PEECTPOBUM IMECHHUKOM Y
MHO)KMHI Ha MO3HAUEHHsS Ha3BW HApOAY, HAPOAHOCTI, €THIYHOI TPy i T. iH., a
Ccy0’€KTH TaKO1 €THOCTI, TIPENCTaBIICHI IMCHHIKAMHU B YOJIOBIYOMY Ta JKIHOUOMY
poji OIHUHM abo JIMIIE B YOJIOBIYOMY, IMOJAIOTHCS B JYXKKaX 3 BiAMOBITHUMH
peMapKamu: ABAPIII, 1B, MH. (OJIH. aBapellb, PIis, 4.; aBAPKA, U, K. ). BOJITAPH,
ap, MH. (omH. GonrapuH, a, 4.; 6oarapka, u, x.). BAPSITH, i, MH. (O1H. Bapsr,
a, 4.)» [JlinrBictnuno-iHpopmamninHi crymii : 128]. ¥V nepeamosi 1o CYM-20 us
3ayBara BigcyTHs (CYM-20 : 15). Jlonamo, 1110 B 3acajax JEKCHKOTrpadiuHOro
OIMCY PEECTPOBUX OJMHHUIL TIYMAayHOTO CJIOBHHMKA YKPaiHCHKOI MOBHM JIEKCH-
KO-CeMaHTH4Ha Tpyna Ha3B o0ci0, 30KkpeMa i IHO4YO0i cTaTi, He BUOKpEeMIICHA
[JlinrBictuuHO-iH(pOpMaiiHi ctymii : 110—111].

B ykpaiHCbKOMY TIyMaqyHOMY CJIOBHUKApCTBI (DeMIHATHB TPaIUIIHHO Mae
CTaTyC CJIOBa SIK OKPEMOi OJMHHII CIIOBHMKOBOTO PEECTpy?, Xoua Ha wiif AisH-
i (eMiHATUBHOI MIJCUTEMH TEOPisi MOBO3HABYOTO 1 CIIOBHUKOBOTO HOTO OIHUCY
BCTyIa€ B [IEBHI CYNEPEYHOCTI 3 MPAKTUKOIO YHi(iKOBAaHOTO MiIXOIy 10 BU3HA-
YEHHS IXHBOT'O «CJIIBHOTO» CIIOBHUKOBOTO CTarycy. IIpukmeTHo, 1110 paHime ao-
CJIITHUKH, HAMAralounuch 3HaWTH BIJINOBIAb HA 1€ MUTAHHS, KEPYBAJIUCS TOJOB-
HAM YHHOM (pakTaMu MOBHOI peaabHOCTI (CIIBBIIHOIIEHHAM (OPMAIBHOTO Ta
CEMaHTUYHOTO MJIaHy (heMiHaTHBa Ta BUX1THOTO [ HHOTO MacKyJliHi3Ma, HepiB-
HOBa)XHICTIO CIIIBBIJHOIICHHS 3a POIO-CTaTEBOIO O3HAKOIO PENSITUBHUX (30Kpe-
Ma ¥ reTepoHIMHHUX) Ta KBali(iKaTUBHUX HaliMEHYBaHb 0COOM JKiHOUOI cTaTi)
[Tapanenko; Apxanreibcbka 2022a], HATOMICTh T€HIEPHA JIIHTBICTHKA CITPHIMAE
craryc geMiHaTuBa sk (OPMHU CIIOBA TUCKPUMIHYBILHUM 1 HATIOJIATAE HA TIOTpe-

43a CYM-20, i B pasi 306iry 3HaueHb MacKyiiHi3Ma i HOXifHOro (emiHaTHBa:
«AJIKOT'OJIIK, a, y. Xto xBopie Ha amkoromizM, 1 sHuLE, AJIKOT'OJIIYKA, u,
oc. AKin, po anxoromiky»; y pasi He30iry: «KAKYILIEP, a, u. daxiBeus 3 axyuiepcTsa,
AKYIHIEPKA, u, o«c. JKiHka 31 crienianbHOI0 MEIMYHQIO OCBITOIO, SIKA HA/Ia€ MEAUIHY
JIOTIOMOTY TIPH TIOJIOrax»; y pa3i 4acTKOBOTO 30iry: «KAPTHALL, 1, orc. XKin. 10 Kapnuk
15 kapnuuray, «KAPJIM‘lKA u, dc., pioxo. Te came, Mo xkdpruys» 49U 0OMEKEHb
y BKHBaHHI: «MATEMATI/IK a, u. (Daxnaeub 13 maremaruku // Toli, XxTo noOpe 3Hae
MareMatuky // Y4utenab, BUKIagad MaTeMaTHKI, MATEMATI/I‘IKA U, JC., PO3M.
XKin. 1o maremMaTuk». Sk Ghopmu crioBa B MeKax CIOBHHKOBHX CTAaTeit Bi)IHOBiL[HI/IX
npukmMeTHUKiB 'y CYM-20 MOJIAHO JIMILIe HEIOBHI CYOCTaHTHBATH MO100d, Hapeuend,
cmapa TOwo. Y 1bOMY 3B’S3KYy HE LUIKOM apryMEHTOBAHMM BHIAETHCS TBEPIUKCHHS
M. prc «¥Y XX cr. uist onucy heMiHITHBHOT JIGKCHKY HE BUKOPUCTAHO TPAAMIIT JaBHBOT
YKpaiHCbKOI JIekcHKorpadii, a BCTaHOBIICHO HOBI NPAaBHIA, 33 SKMUMH JOTCNEp HA3BH
KIHOK MAlOTh CTAaTyC HE CAMOCTIHHOI peecTpOBOi ONMHMIL, @ BTOPUHHOI, 3HAUCHHS AKOi
MPOTPAKTOBAHO 37COUTBIIOrO uepe3 3HAYCHHS BIIMOBIJIHMKA YOJIOBiUOro pomy» [bpyc
2022 :13].
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01 BBa)KAaTH MOTO OKPEMUM CJIOBOM SIK (DAKTOM MOBHOTO (I JIGKCHKOTPa(idHOTO)
YpiBHOIIPaBHEHHS JKIHKH 3 YOJIOBIKOM. THM OLITBIT HEOUiKyBaHUM ISl 0araTbox
JOCHITHUKIB, SIKi IPOTOJIOUIYIOTh YECbKY MOBY 3 ii PEryJsipHOIO CIOBOTBIPHOIO
(dbeminizaliero 3a 6e3yMOBHHI 3pa30K JUI HACHITyBaHHS YKpaiHIIMA (MOBIISIB, Y
HHUX BCE 1I€ €, a MU 110, TipIIi?), BUSBUTHCS 31CTaBICHHS CJIOBHUKOBOT'O CTATyCy i
CJIOBHMKOBOTO OIMCY (peMiHaTHBa y Tpaaullii 4echbKoi JeKcuKorpadii.

Tak, Bugana B 2018 p. koHIIeMIIisT «AKaIEMIYHOTO TIIYMaqYHOTO CJIOBHHKA CY-
gacHoi yechkoi MoBi» (ASSC) [Kapitoly z koncepce... 2018] mocyTHb0 Bigpis-
HSIETBCSI YBAroko JI0 JieKcHKorpagiuHoi mapamerpusalii GpeMiHaTHBIB (MOXKIHBO,
came 4uepe3 iXHIO PeryiisipHICTh, YCTAJICHICTh, 3aKOPIHEHICTh 1 pealibHy 3arajib-
HOBKHBAHICTh® Y YeChbKili MOBi). Y IepeaMOBi 10 KOHIEMIIT ASSC, Tparfo Haja
SIKAM po3modaro B 2012 p., HOTo TO3UITIOHOBAHO SIK «HOBHH TIIYMauHUN CIIOBHHUK
Cy4acHOI 4eChbKOi MOBH», CTBOPCHMH 3a NMPHUHIUIIOM aKaJEMI4HOTO CJIOBHUKA W
30pi€HTOBAaHWH Ha aKTHBHHUY CIIOBHUKOBHI 3aI1ac, akTyalbHUN Y KOMYyHIKaIliii, —
Bix 1945 poky # 10 cbOTO/HI.

V xonnermii crBoperns ASSC (eMiHaTHBaM TIPUCBIYEHO OKPEMHIA MipO3-
ain’: «19. OnparroBanHs crienudivHUX TPYN peecTpoBuX oauHuib. 19. 3. Has-
Bu ocib. 19. 3. 2. Jlexcuxorpagiune onpauioBaHHA MapHUX IMEHHUKIB XKIHOYO]
cTrari B AKaZeMiYHOMY CJIOBHUKY CY4aCHOi 4eChKOi MOBU». Y MiAPO3IiIi HiTKO
MIPOTHCAHO, sIKi (peMiHATUBH MOAABATUMYTHCS Y CIOBHUKY HE OKPEMHUM CIIOB-
HUKOBHM TaclioM, sIKi — OKpeMuM. [lepin HixK NepedTH 10 3ayBaKeHb II0J10
crarycy deMiHaTHBa SIK OKPEMOTO CIOBHHKOBOTO racia B peectpi ASSC, 3Bep-
HIMOCSI 10 TpaJuIlil JeKCHKoTpadyBaHHS MapHUX IMEHHHUKIB KIHOYOTO POAY B
TIIYMaqHUX CIIOBHHUKAX YeChKOi MOBH XX CT. Y TEpeaMOBi 10 KOHIENTYaTbHUX
3acaz crBopermst ASSC 3a3HaueHo, 1m0 HOro yKianadi ClIUuparThes Ha TPaIHIII0
TIYMa4HOI Jiekcukorpadii’, chopmMoBaHy Bil MEPIIOro B Yaci TIYMAa4HOTO CJIOB-
Huka ueckkoi MoBH PSIC (1935-1957), He akaseMiuHOTO, a CKOpIlITe TIyMayHOTO
neckpunTuBHOTO THIY. IIprKkMeTtHO, 10 PSIC, mponoBKyroun Tpaauii Bizo6pa-
KEHHS Ha3B 0Ci0 JKIHOYOI CTATi B CJIOBHUKAX CTAPOYECHKOI MOBHU®, MOCIITOBHO
MOJa€ BCi CIIOBHHUKOBI Tacia sk caMocTiiHi. Toxx y HpoMy (Iepiiomy i €AnHOMY
31 CJIOBHHKIB 4Y€CHKOI MOBH TAYMa4HOTO THITY) ()eMiHATHUB pealbHO MaB JIEKCHUKO-

> Ha BiamiHy BiZ ykpaiHCbKOI MOBHM, B sKili KpuTepiil 3araJbHOBKHBAHOCTI
KOPECIIOH/1Y€ JIUIIE 3 YACTHHOIO ()eMIHATHUBIB, 1110 HAOYIIU CTATYCY CTHIICTHYHO i CTHIILOBO
HEUTpaJIbHUX 1 NMOAAIOTHCA TIYMAauHUMH CIOBHMKAMH 0e3 OOMEXyBaJIbHHX DPEMapoK
[Apxanrenbcbka 2019 @ 103-112]. Tlop.: «®@eminiTuen, siki QyHKUIOHYBaNM BIPOAOBK
XX cr. (yBeneHi 4M HEBBEACHI A0 TOAILIHIX BI/IL[aHb) CHIBBIIHOCHI 31 CTHJIICTHYHO
HEUTpaIbHUMH Ha3BaMH YOJIOBIYOTO POAY, € CKIAAHMKAMU 3arajlbHOBKHBAHOI, a HE
CTHJIICTHYHO 3a0apBIICHOI JICKCHKH...» [Bpyc 2022 : 17].

6 Jlus.: Machalkova L., Prochazkova B. 19. Zpracovani specifickych skupin 19.3
Nézvy osob. 19.3.2 Zpracovam prechylenych nazvi vASSC [Kapitoly z koncepce...: 189—
191]. V uecbkoMy MOBO3HABCTBI Ha MO3HAYCHHS NPOLIECY TBOPEHH: NAPHUX IMEHHNKIB
XKIHOYOTO POy YCTaJIMBCS TEpMiH piechylovani. JlaTMHCBKMI TepMiH moce, TOP.
YKp. moyitini Kopensatu, moyii (H. ®@. KnrmMenko), y 9echKiii 1epuBaToIOTii HeBKUBAHUH.
Ha no3HaueHHs1 pe3y/abTariB TBOPEHHS MAapHUX IMEHHHUKIB JKIHOUOTO POy YCTAJICHUM €
TEpMiH prechylené jméno, CkopoueHo prechyl. (Takox i prechylené nazvy, nazvy zenskych
osob).

7 IIpu 1poMy HaronouIeHo, Mo ASSC, yerBepTHil y psLy TIYMauHHMX BOKaOy/spiB
YEChKOI MOBH, € CBOEPLIHUM neKcnxorpaqanHM BHJAHHAM, AKe BiloOpaxae CTaH
Cy9acHOI YeChKOi MOBH 1 pIBEHb aKTyaJIbHOTO JIHI'BICTUYHOTO Mi3HAHHSA, 30KpeMa i Teopii
CHUHXPOHHOT TiyMauHo1 Jiekcukorpadii [Kapitoly z koncepce... : 9].

8 Jlup.: Crapoueckki cnopuuku . URL: http://vokabular.ujc.cas.cz/hledani.aspx.
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rpadigHMii cTaTyCc caMOCTIHHOI peecTpOBOi OMMWHUII, IOMPAaB/a, 3 BKa3iBKOIO HA
BiIMAaCKYIJIiHHY TIOX1qHICTB:

« f k (= Xin. no): skladatel, -c m. ‘kdo sklada, tvori hudebni dilo’, sklada-
telka, -y f. k skladatel; prodavaé, -e m., "kdo se zabyva z povolani prodejem
néceho bud samostatné, nebo v nécich sluzbdach’, prodavacka, -y f. k proda-
vac; Prazan, -a m. (pl. -¢), ‘roddk z Prahy; obyvatel Prahy’, Prazanka, -y f. k
Prazan. Prazak, -a m. hovor. ‘roddk z Prahy, obyvatel Prahy, Prazan’. Praza¢-
ka, -y f. k Prazdk; ob. Prazanka; chytrak, -a m., ‘chytry c¢lovek (op. hlupdk)’,
chytradka, -y f. k chytrak».

Hactynnuii y uaci cnosauk SSJIC (1960-1971)° nos3uiionoBaHo s akaje-
MiYHH# CJIOBHUK TIYMA4HOTO THILY, Y SKOMY MiHiMastizoBano'’, xoua i BUKOpH-
CTaHO CIOCiO Tak 3BAaHOTO MPUTHI3AYBaHHS B YITKO OKPECIEHil TpyIi MOBHUX
OJTMHUIIb, 3-TIOMIXK SKHX Ha MEPIIOMY MICIli ONTMHAETHCS YHCIEHHA TPYTIa TapHUX
IMEHHUKIB XKiHO4Y0TO poxay. Tomy crioBOTBipHHH (peMiHATHB B OTHUX BHUITaIKaX BH-
SIBIISIETHCSI TIPUTHI3IOBAHOIO, a HE OKPEMOIO OMHUIIEIO peecTpy cioBHUKA («skla-
datel, -e m. (skladatelka, -y 7.) 1. “kdo sklddd’, tvori hudebni dilo; komponista’
2. 1id¢. ‘kdo sklada, tvori slovesné dilo; autor 1'3. “Sach. kdo tvori Sachové ulohy
n. studie; komponista’; jezdec, -dce m. (ziv.) (jezdkyné, -¢ Z., 2. mn. -yn, -yni)
‘kdo jezdi, jede na koni n. Fid¢. na néjakém vozidle’») 13 moganHsM BapiaHTHUX
MAacKyJiHi3MiB Ta ()eMiHATUBIB B OTHOMY racili 3a ropu3oHTasuno: Prazan, Prazan-
ka, Prazak, Prazacka. B iHmmx Bumajkax (3a He30iry CeMaHTHYHOI CTPYKTYpH)
(demiHaTUB MogaHO a00 OKpeMoro peecTpoBoro oauuuiieio («kloboucnik, -a m.
(6. mn. -cich) “kdo vyrdbi n. prodava klobouky’, klobouénice, -¢ 7. 1. ke klobouc-
nik 2. ob., “Zena kloboucnika’»), ab0 1 mpuUrHi3A0BaHO0, 1 OKpeMoro («bednar
, -¢ m. (bednaika v. t.) “vyrobce drevénych nadob’, bednarka, -y z. (2. mn. -fek)
1. k bedndr 2. ob. "Zena bedndre’»). CaMOCTIHHUMH CIIOBHUKOBHMHU I'acjaMH
SSJIC monae Bindemininui nepuparu: «vdova, -y z. Zena, jiz zemiel manzel’,
vdovec, -vce m. ‘muz, jemuz zemrela manzelka’». IlpukmMeTHO, 10 TPHUTHI3A0BA-
HUMH, 2 He CaMOCTiiHIMK ofuHUIAMH peecTpy B SSIC BUABHIIACS IeBOBA YaCT-
Ka 4eCbKHX ()eMIHATHBIB SIK MAapHUX IMEHHHKIB *XIHOYOTO POy, YTBOPEHHX 32
TPaJUILI€I0 PEryasipHOCTI 1 MOCTIAOBHOCTI BiJl IXHIX YOJOBIYMX POAO-0COOOBUX
MaHJaHiB a00 OKpeMHUX iX 3HaUCHb.

HoBuMm y dYechkiit TiaymauHiii Jekcukorpadiuniii mapaaurmi B XXI cr. €
ASSC'!, yknanaui sKoro 3aaeKnapyBaid HpOIOBKEHHs TPAAUIii inenTndianii
ONIMHUIIb CIIOBHUKA, 30KpeMa ¥ (heMiHaTuBIB, 3acBimueHuX y SSJ C (momamo — 3
HE3HAYHUMU 3MiHaMu). ToXk, 32 KOHIICTIITI €10 ASSC, MOIIIHHI KOPEIATH, K1 € Hal-
BHPA3HIIIOIO TPYTIO0 HaWMEHYBaHb 0Ci0 KIHOYO1 CTaTi, MAIOTh CTATyC ICPUBATIB
BiJl YOJIOBIYMX POAO-0COOOBMX HA3B, YTBOPEHHUX 3a JIOTIOMOTOI0 (peMiHi3yBajb-
HOro (popMaHTa. B OMMHMYHUX BHITaJKaX MOIIITHHI KOPEIST YOJIOBIUOTO POIY
€ (axrom BindeminHOi aepuBarii. MoriiiHi kKopensaTu B ASSC MIPEJCTaBIIEH] SIK
OJIMHMII, TIPUTHI3/IOBaHI JI0 CJIOBHUKOBOTO T'aciia TBIPHOTO CJIOBA, 1 SIK CaMOCTIiHHI
peecTpoBi oauHULI. Y pasi, KO (peMiHaTHB — KiJIbKacliBHE HaiMEHYBaHHS,

® JluB. Tako’k KOHLENTYyaJbHI 3aca/u YKJIaJaHHs IbOTo CIOBHUKA [Smérnice : 56].
10 MeTonioM THi3MyBaHHS ONpAIbOBAHO y CJOBHUKY JIMIIE JESKi DETyJIspHO
TBOPIOBAHI JEKCUYHI THUIIM, 3-IIOMDK SAKUX Ha IEPLIOMY MiCIi € MOLINWHI KOpEeJTH

yr / > 371 Y
JKIHOYOTO (JTy’Ke PiZIKO — YOJIOBIUOTO) POY.

' Cramom ma 20.10.2022 ompmmromHeHO Marepiamu Ha yitepy A—E. CIOBHHK
Mae MarepoBy Ta eNeKTPOHHY Bepcii, y SKUX CIOBHUKOBI Taciia pi3HATHCS Bi3yallbHO 3
TexHonoriuaux npuynH [Kapitoly z koncepce... : 30-32].
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BOHO MOAAETHCA 3 TIIyMaueHHAM YU 0€3 HbOTO B UIIOCTPATHBHIN YacTUHI BiAMO-
BiJTHOTO CIIOBHMKOBOTO Tacia (racei) OlopHOro KOMIOHEHTa (KOMIIOHEHTIB).

Sk mpurHiznoBani (y MeX)ax CIOBHHKOBOTO raciia 4YoJOBIiYOTO Po10-0co00-
BOTO HaliMEHYBaHHs), a HE CAMOCTIIfHI (OKpeMi) OIMHUII CIIOBHHUKOBOTO PEECTPY
B ASSC momano (eMiHATHBH B pasi, SAKIIO CTPYKTypa MPUIHI3IOBAHOTO CIIOBA
a) 30iraeThcs 3 CEMaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO MAacCKyJIiHHOTO HaliMeHyBaHHS (3 J10-
JlaBaHHIM JIMIIE CEMH KiHOYO1 crari, Mapkep piechyl.): «badatel, -e m., 'kdo
bada....”» badatelka, z. Pfechyl'2.»; 0) BiamoBigae juiie OKpeMUM 3HAYEHHAM
MacKyJIiHHOTO HaiMEHYBaHHS (TaK caMo 3 J0JJaBaHHSM JIMIIE CeMH JKiHOUOi cTa-
Ti 0O OKpeMHX 3HauYeHb 13 BKa3iBKOIO Ha CIIOBOTBIpHY MoximHicTh prechyl. k 1;
pfechyl. k 2 i T. n.): «brigadnik m. Ziv. 1. ‘pracovnik, ¢asto student, zaméstnany
formou brigady 4 (pracovniho pomeéru)’. 2. “Gc¢astnik brigady 3 (dobrovolné pra-
ce)’ Pbrigadnice z. ptechyl. k 1.)»!*. BiamnoBinHo 10 MpakTHKH JEKCHKOTpady-
BaHHS YeChbKUX (peMiHATUBIB 32 YMOBH iX MPHUTHI3ILyBaHHS YKIaaadi CIOBHHKA
HE HaBOIATH (PAKTiB, SIKi BUSBIAIOTH 30irM 3 MacKyJliHHHUMH Ha3BamMH (BUMOBA,
rpamMaTHYHa XapakTepucTUKa (KpiM iHIIOTO POJOBOrO 3HAUCHHS), TIOXOIKECHHS,
MPUHATIHO — BAJICHTHICTh, 8 TAKOXX CTHJIICTHUHHH 1 mpodeciiHuil kBamidi-
karopu). s po3ymiHHS TOTO, HACKIIBKHA KOPECIOHAYIOTh MK COOOI0 YeChKi
1 yKpaiHCBKI (peMiHATHBHU 1 9M MO)KHA 3a Oa)KaHHSM TIEPEHECTH B YKPaiHCHKY
(heMiHIHHY CHCTEMY Te, III0 € B YeXiB, @ B HAC BIJICYTHE, BAYKIIMBO YCBITOMHTH:
y 4echKiil MOBi, Ha BiZIMiHY BiJl YKpaiHCBKOI, (heMiHATHB i BUXITHUHN IJIS HHOTO
MAaCKYJTiHI3M 3aBX/IW MarOTh PIBHO3HAYHI 0OMEXyBajbHI CIIOBHHUKOBI peMapKH,
30KpeMa CTHIIICTHYHI UM CTUIIBOBI, YaCOBI, perioHabHi, MparMaTuyHi Tomro. Bij-
MIHHOCTI MOXKYTb CTOCYBATHUCS JIUIIE JOAaHOT ceMu (DeMiHIHHOCTI W BiAMOBITHOT
OHOMACIOJIOTIYHOT XapaKTEPUCTHKH: Y IPUTHI3I0BAHMX (eMiHaTHBaX — MOIU}i-
Kaniitaoi (3a M. Jlokyninom). [ numie y BUnanaKy, sKIo sIKich i3 Ha3BaHUX BHIIE
napameTpiB MacKyJiHi3Ma Ta (eMiHaTHBa PI3HATHCS, HA HUX BKazaHo: «babysit-
ter [bejbisitr] m. Ziv. x babysitterka [bejbisiterka] z.»'4. SIk npurnizaoBani oau-
muni B ASSC samumeno deminarusu-cy6crantuBaru: «dotazany, dotazovany
-né¢ho m. ziv. ‘osoba odpovidajici na otdzky kladené pti rozhovoru nebo v dotaz-
niku; syn. Respondent’ » dotazana, » dotazovana -né z. Prechyl.» [Kapitoly z
koncepce...: 191]. IlpuraizmoBani ¢peMiHATHBY 3a3BHYal MPOLTIOCTPOBAHO JIBO-
Ma-TpbOMa MPHUKJIaIaMH.

Craryc caMOCTIHHOTO CJIOBHHUKOBOTO Tacia (heMiHaTHB OTpUMY€E B pasi Ha-
OyTTs HUM JICKCUKAaJIi30BAaHOTO 3HA4YEHHS (BiIPI3HAETHCS BiJ] 3HAYCHHS BUXITHOTO
MAacKyJIiHHOTO POJI0-0COO0BOTO HaiiMEHYBaHHsI HE JIMILIE CEMOIO “JKiHOYa CTaTh’),
Hanp.: «cisaf I m. ziv. ‘panovnik monarchického statu s titulem nejvyssiho stup-
né’». LlikaBo, 110 B KiHII CJIOBHUKOBOI CTaTTi 3 3arOJIOBHUM CIIOBOM-MaCKYIIi-
Hi3MoM cisal I 3HaxoMMO JiHIle BKa3iBKY Ha HAasIBHICTH ONPAIlbOBAHOTO BXKE SIK
caMOCTiifHe CIIOBHHMKOBE raciio (a He MPHUTHI30BAHOTO M OJHOYACHO IMOJAHOTO
okpemuM raciiom, sk y SSJC; mup. bednai — bednaika) criiBBinHOCHOTO dhemi-
HatuBa: prechyl. — cisaiovna. Jlani peminatus «cisafovna 1. z. prechyl. k cisaf

12 Tlosnauky P> BHKOpHCTAaHO B pa3i JeMACKyTiHHOI MOXiAHOCTi MPUIHI3IOBAHOTO
(deminaruBa.

13 Tus., HATPUKIIA], TIOBHUH BUTIISAL CIIOBHHKOBOI cTarTi akademik P> akademic-
ka [URL: https://slovnikcestiny.cz/heslo/akademik/0/5529]. IIpukmeTrHO, 110 Bix pomo-
0Cc0o00BOT Ha3BH akademik, sika B Cy4acHIM YechKiii MOBI Mae€ I’SITh 3HaU€Hb, KOPEJISIT
axkademiuka 3aCBiT4CHO JIUIIC Y TBOX (TIEPIIOTO Ta TPETHOTO).

14 3_momix rpadyiuHMX MO3HAYOK BUSBICHO i TaKy: X , IO MO3HAYA€ KOHKYPEHTHi
HOMiHaII1.
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(panovnik) 2. “‘manzelka cisate I (panovnika)’» moma€eThcst ik OKpeMe CIIOBHUKOBE
racjo Bke 0e3 BUKOPHCTaHHsS MapKepa CIIOBOTBIpHOI MOXiAHOCTI Moamikariii-
HOTO Xapaktepy P>. YV TakoMy BHIIQJIKY SIK OKpEMi OAMHUII PEECTPY B CIIOBHUKY
MOCTAIOTh aHIPOHIMH i MATPOHIMU'>, SIKi MONPH 3arajbHy apXai3alliio i€l rpymm
MoaudikalitHO-MyTallifHIX Ha3B KIHKH e (YHKIIOHYIOTh Y Cy4YacHIH 4echKo-
MOBHI# KoMyHiKallii: «baronesa [baronesa] (2. j. -sy) podstatné jméno rodu zen-
ského (it.) histor. "dcera barona 1 (pfislusnika vyssi Slechty) ¢ jeji titul’: Po svém
otci ziskala Slechticky titul baronesay.

Cratyc caMOCTIfHOTO CIIOBHHKOBOTO raciia OTPUMYIOTh BindeMiHiHHI Jepu-
BaTH — YOJIOBiYi POF0-0COO0OBI HA3BH, YTBOPEHI Bij JKIHOYHMX, SKAX KiJTBKICHO
He3piBHsAHHO MeHIe: «baletka ‘tanecnice baletu 1 (tance)’ i balet'ak ‘tanecnik
baletu 1 (tance)’» 3 IPUMITKOIO Y BUHOCII, 1[0 TAKOTO POy OJMHUI MOXKHA KBa-
midikyBaTn He JumIe sIK AeeMiHIHHY AepUBalliio, aje W po3nisiaaTd K (akT
napa’inenbHol MoTuBallii iMmeHHukoM balet [Kapitoly z koncepce... : 190]. IIpote
noniOui MoTuBauiiini BigHomenns B ASSC, Ha Kajib, JKOIHOMO rpadivyHO0 10-
3HAYKOIO He 3a0e3mneucHi. OKpEeMUMHU raciiaMi HaBEJACHO Ha3BM CaMUIlh 1 HA3BH
HEJIOPOCIHX ICTOT: «fapice Z. “samice ¢apa’; dobrmanka 7. ‘fena dobrmana’».

[MuTanus BapiaHTHOCTI Ta 3acaj ii BioOpaskeHHS y CIIOBHUKOBOMY PeeCTpi
posrIsHyTO B pybpui «4.2. Haenewms BapianTiB peectpoBoro cioBa B ASSC»
[Kapitoly z koncepce... : 33-34]. TyT 3BepHEHO yBary Ha po3yMiHHS BapiaHTHO-
CTi 1 CHHOHIMII, 30KpeMa ¥ CIIOBOTBIPHOI SIK OJHI€T 13 3acaj 3aTy4eHHS CJIOBa JI0
peectpy cioBuuka'®, ITix BapianTaMu yKkiaaadi po3yMirOTh CEMaHTHYHO i7€HTHY-
Hi OIMHUIII 32 YMOBH YaCTKOBUX ()OpPMAITbHUX BIAMIHHOCTEH (13 3a3HAYCHHSM, 110
y CJIIOBHMKY IOAAHO i AesKi CIIOBOTBIpHI BapiaHTH, cepea HUX — 1 CIOBOTBIPHI
deminaTuBu Ha 3pasok cvitenka, cvi¢enkyné). Tak, nopisasno 3 SSIC («evi-
¢enec, -nce m. (cvicenka, -y 2.) 1. “kdo provadi télesné cviceni, chodi do cvice-
ni’: c-i télovychovnych organizaci 12. ‘kdo se v nécem cvici’: pilnost jeho (pana
uditele) c-it (Ném.) Zdki») B ASSC 1071aHO BapiaHTH, 1O € aKTYaIbHHMH Ha Cy-
YacHOMY eTarli (yHKI[IOHYBaHHS MOBU:

«cvienec podstatne jméno rodu muzského zivotného ‘kdo cvici 1 (provadi
telesné cviky), zejmena jako ¢len kolektivu’ > cvifenka, fid¢. P cvicenky-
né podstatné jméno rodu Zenského prechyl»!” . AGo naBmakn, y SSIC: «bas-
nik, -a m. (6. mn. -cich) (tbasnice, -e, dnes basnl’f'ka v. t.) 1. “tvirce basni;
slovesny umélec, spisovatel viibec; poeta’ 2. ‘umélec viibec; ¢lovék silné obra-
zivosti’y», natomictb B ASSC «basnik 1. ‘autor, tvlirce basni’ 2. ‘umélec, ktery
vynikd mimofadnou obraznosti, dokonalosti ve svych dilech’ » basniika 1.
prechyl. k 1. 2. ptechyl. k 2.».

15 Anpponivu  (Ha3BH KiHKH 3a TIpoeci€ro, poioM MisUIBHOCTI, COIiaJTbHUM
CTaHOM 4YH CTaTyCOM, IOJEKY/H i 32 0cOOOBHUM iMeHeM ii 4osioBika) 1 maTpoHimMu (Ha3BU
HEIOPOCINX, HECAMOCTIHHHX JOYOK 3a MPOQECi€ro, POIOM MisTIBHOCTI, COIIabHIM
CTAaHOM YH CTAaTycOM 0aThKa, PiKO — 3a BIACHUM IMEHEM THTYJIOBaHOTO OaTbka) y
4echKilf MOBi Oynu Tak caMo MOIIMpEHi, SIK i B yKpaiHChKii. YacTHHY Takux Ha3B e
zacBiguye SSJC (1960-1971), npore OimbwiicTh i3 HUX apXaisyBanacd i Builmia 3
AKTUBHOTO BXKUTKY, CBITYCHHSAM 4OTO € iXHA BincyTHICTh Y ASSC (bedndrka, bedndrovad;
barvirka; cihlarova Ta in.).

16y cBoiit xonnernmii yknamagi ASSC crmparoThcs Ha PO3yMiHHS BapiaHTHOCTI B
npawsx: [Filipec; Martincova; JaroSova].

17 BaxmBo, 1o B ASSC wna AKTyaJIbHIA CTOPIHIII CIIOBHUKOBOI ineHTH(DiKAIii
(heminaTiBa (PA30M 3 BHXIJHHM MACKYJIiHI3MOM a0o TapasenbHo 3 TBIPHUM CJ'[OBOM)
HAJIAHO MOXIIMBICTh Bizpasy 3aiit B peectp SSIC, NOPIBHSATH, 3’sICYBaTH BIAMIHHOCTI i
MIPOCTEXUTH ANHAMIKY (DEMIHATUBIB SIK CKJIAJJHUKIB PEECTPY PI3HUX CIOBHUKIB.
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V pa3i HaBeJeHHs IEBHOI KiIBKOCTI BapiaHTIiB yKiIaJadi 3BepTatoTh 0COOIUBY
yBary Ha iXHIO CEMAaHTHYHY PiBHOLIHHICTb 1 HasBHI BiAMIHHOCTI y c(epi BKuU-
BaHHS, YacOBill XapaKTepuCTHUIl, yacToTHOCTI. [lepmmM nomaerbest Bapiant 6e3
oOMekeHb y BKMBaHHI 1 HaitwacToTHimmA [Kapitoly z koncepce... : 34]. V it
gacTuHi 3acan creopenns ASSC 0OKpeMo He MPOMHMCAaHO, IPOTE TAK CAMO — OK-
PEMHM CIIOBHUKOBUM TacjiOM — Y HbOMY TIO/IaHi, 5K 1 1HIII CIIOBOTBiIpHI CHHOHI-
MH, BEpTUKAIbHI PI3HOOCHOBHI BapiaHTH-CHHOHIMH Pa30oM 3 MOXITHUMH BiJ] HUX
dbeminatuBamu: «bylinkar /bylinar I ‘kdo zna, péstuje nebo sbird 1é¢ivé byliny
auziva je k 1é¢eni’ » bylinkaika Z. prechyl. » bylinafka z. Pfechyl.»'®.

CroBOTBIpHI BiHOIICHHS (CIOBOTBIpHY MOXIiTHICTh) Mi’K OIWHUISIMH pee€-
CTPY 3 ODIsIAY Ha (peMiHAaTUBU EKCIUTIKOBAHO 3 BUKOPHCTAHHSIM IIO3HAYKU P> y
pasi npurHizayBanns: «badatel Pbadatelka -lky (2. mn. -lek) z. Pfechyl». ¥
3aCBIIYCHHI IHIIOTO, HIX YOJIOBIYa MOILlis, THUIY MMOXITHOCTI (KOJepUBAaIlis, ma-
paJienbHa JIepHBallis, XKiHOoYa MOIis1) ()eMIHATUBYU MOJAHO PI3HUMH CIIOBHHUKOBH-
MU raciamu 6e3 mozHauku P> . Vaidikosano B ASSC momauus nemorpadiuaux
Ha3B i eMiHATHBIB 1LOTO THITY 30kpeMa; nop. y SSIC: «Anglie, -¢ 7. 1. ‘zemé
v jizni casti ostrova Velké Britanie’ 2. “Velkad Britanie’: politika A. po 2. svétové
valce; Anglian v. t., Angli¢an, -a m. (1. mn. -é) (Angli¢anka, -y z.) ‘prislusnik
anglického ndroda; obyvatel Anglie; Brit’», natomicts y ASSC: «Angli¢an pod-
statné jméno rodu muzského zivotného 1. ‘obyvatel Anglie’ 2. “¢loveék pochazejici
z Anglie’ 3. “Clovek hlasici se k anglické narodnosti, pfislusnik anglického naroda’
4. neofic. ‘obyvatel Velké Britanie  ¢lovek pochazejici z Velké Britanie’, syn. Brit
» Angli¢anka podstatné jméno rodu Zenského 1. prechyl. k 1 2. prechyl. k 2 3.
prechyl. k 3 4. ptechyl. k 4; syn. Britka».

V xonnenrtyansaux 3acagzax ASSC BpaxoBaHO if NPONHMCAHO TNPHHIMIIA
BKIIIOUCHHSI IO CIIOBHHKOBOTO PEECTPY H KUIBKACIIBHUX MOLIWHHX KOPEJSTIB
(Haifyacrimie WACThCS PO HA3BM 3a IMEBHUM BHUJIOM JISUIBHOCTI, 33 3aHSATTSAMU
cioprom; 10 ASSC iX 3a/y4aroTh i JeKCHKOrpadiuHO ONpaIbOBYIOTh JIUIIE Y BU-
naJiky A0CTaTHboi y3yamizaii) [Kapitoly z koncepce... : 190], nanp.: akrobatickd
lyzarka BmimeHo y cnoBHUKOBUX raciax akrobaticky, lyZarka: «akrobaticky
prid. 1. (...) O akrobaticky lyza¥ ‘zavodnik v akrobatickém lyzovani’; akrobaticka
lyzarka ptechyl.; lyZarka z. ptechyl.: (...) O akrobaticka lyzarka’».

Oco06mmBo BapTo BigzHauuTH «lIpeqmernnii mokaxuank» [Kapitoly z koncep-
ce... : 230-239], axum 3abe3nedeHo TEKCT KOHIENTYyallbHUX 3acaj yKIIaJaHHS
ASSC, ne 3ahikcoBano 6a30Bi TepmiHOIO3HAYEHHs: «piechylené jméno, viz téZ
pfechyleny nazev; prechylené souslovi, viz téZ viceslovny pfechyleny Zensky
nazev; prechyleny nazev, viz téz prechylené¢ jméno; prechylovani; slovotvorna
motivace; slovotvorna varianta.

Ha caiiti [uctuTyTy dechkoi MoBu Akanemii Hayk Yechkoi Pecmy6miku'® ko-
pHCTyBaueBi HaJIaHO YHIKalbHI MOXJIMBOCTI TPOCTEXHUTH JAWHAMIKY CJIOBa, 30-
Kpema i eMiHaTHBa, 3a BUILHOTO AOCTYIY JIO €JICKTPOHHHX BEpCill ycix akaje-
MIYHUX TIYMAaYHUX CIIOBHUKIB YeChKO1 MOBH, TIOUMHAIOUHX Big PSJ C, Ta CIIOBHHUKIB
crapodechkoi MOBH. Y pasi, Ko peMinaTiB He yBiiimos 10 peectpy PSIC uepes
apxaizarfirto #oro 3HadeHHs, 3a ITOIIYKOM CJIoBa (Hampukian, opilkyné), xopuc-
TyBa4 OTPUMYE iH(POPMAIIiFO, IO CIIOBO B PEECTPAX CTAPOYECHKUX CIOBHHUKIBZ
ta PSIC He 3acBinuene, npote Bixpasy 6aunth (OTO BCIX HASBHUX PYKOIHCHHX

18 Nerambuime amp.: UPL: https:/slovnikcestiny.cz/heslo/bylinai/1/2537.
19 URL: https://ujc.avcr.cz/elektronicke-slovniky-a-zdroje/.
20 URL: https://ujc.aver.cz/elektronicke-slovniky-a-zdroje/Starocesky slovnik.html.
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KapToOK 3 0a3M IaHHUX JIEKCUYHOTO apXiBY, TEKCTH SIKHX (DIKCYIOTh YKMBaHHSI IIbOTO
¢eminarusa y 1829 ta 1869 pokax.?!

V Bumnasxy, ko hpeminarus (cioBo un ciaosocnonyuents) B ASSC ineHTn-
¢ikyBaTH HeMa€e 3MOTH Yepe3 HEOTPUIIIONHEHHS 3HaYHOI YaCTUHH HOTO PEECTpY,
KOPHCTYBad MOXKE 3BEPHYTHUCS JI0 MarepiajiiB iHTEepHET-10oBiIHMKa «Internetova
jazykova piiruc¢ka» (IJP) sk cinoBHuKa akTuBHOrO THITY. [Iparito Hax Horo cTBO-
pennsim po3nodaro 2004 p., MpoJOBKEHO B paMKax KiIbKOX MpoekTiB. Y 2009 p.
1JP BimzrageHo menammo MiHicTepcTBa OCBITH, MOJIOAI Ta criopty Yechkoi Pec-
myOumike 1-ro cTymneHs 3a BKIJIaJ B ONITUMI3aIlif0 BUBYEHHS Pi1IHOI MOBH B YCiX TH-
Max HaBYAIBHUX 3aKiIafiB. B inpopmariii mpo Hporo?? 3a3HadeHo, 10 1e TePIIHit
JTOBI/THUK 13 Cy9acHOT 4eChKOT MOBH TaKOTO THITY, OCKIJIbKY (DYHKITIOHYE B «KHBO-
MY» PEKUMIi, TOMY MOKE MOCTIHHO PO3IIMPIOBATUCS, YTOYHIOBATHUCS 1 JTOTIOBHIO-
BaTHCS HOBMMH Ha3Bamu. Mictuth (ctaHoM Ha 20.10.2022) 111 THC. CTIOBHHKO-
BuX racei1. Moro ocHoBoto cramu «Pravidla ceského pravopisuy» (PCP), «Slovnik
spisovné cestiny pro Skolu a verejnosty (SSC) 3 BUGIPKOBUM 3aTyueHHAM racei
13 CJIOBHHKIB 1HIIIOMOBHHX CJIB 1 HeoJori3MiB («Novy akademicky slovnik cizich
slovy (NASCS), «Novd slova v cestiné 1, 2» (NSC) Ta OaHHHI, 3aCBiTYCHHX Y
0asi qanux cermenTa BebO-cropinku «Jazykova poradna»®® (och Ha 3pa3oK MOB-
HUX KOHCYNbTAIlill «PO3MOBIIHMO YECHKOIO MPaBUILHOY»). OKpEeMUMHU raciamMu
B IILOMY CJIOBHHKY BMIIIICHO TIEPEIYCiM Ti CIIOBA ¥ BUpa3H, sIKi HaifuacTime BU-
KITUKAIOTh TIUTaHHS B KOPUCTYBadiB 200 MOBTOPIOIOTHCS Ha CTOpiHKax «Jazykové
poradny».

Crpyxkrypy 1JP TBOpsITH ClIOBHHMKOBa Ta 1OBiAKOBa YacTHHU. CIIOBHUKOBA Ya-
cruna’* mojae nekcukorpadiuHmii ONUC PeecTpOBOI OMUHHMINZ 13 3a6e3MeUeHHIM
MOXKITUBOCTI 0€3M0CepeHbOTO JOCTYILY 10 BCiX CIIOBHHUKIB, IO 1[I0 OJUHHMIIIO 3a-
cBinuyI0Th, 10 HarionansHoro xopiycy yechkoi mosu (CNK), enexrponnoi 6asu
ABTEHTHUYHHX TEKCTIB, II0 YMOKJIUBIIIOE ONPUSBHEHHS YaCTOTHOCTI CJIOBA UM BU-
pasy, oro KoJoKalii (3 IpUMITKOIO, II0 B IUX JaHUX MOXYTbh MICTHTHUCS BiJ-
XWJICHHS Bix koauikaiii). 3i CJIOBHUKOBOT YaCTHHU JIGKCUKOIPa(iuHOTO OIMUCY
peectpoBoi oguHuUIl B [JP sIK CIIOBHUKY-IOBITHUKY aKTHBHOTO THITY BUUIY4Y€HO Ti
BiJTOMOCTI (BUMOBa, YaCTHHOMOBHA XapaKTePHUCTHKA, CEMaHTHKa TOIIO), K1 MOX-
Ha JICTKO 3HAWTHU B iHIIMX CIOBHHKAX, 1 3aJIy9CHO Ti, SIKi TTOB’s3aHiI 3 MOBHUMH
3MiHaMH, IO BiIOYHCS Micis BUIAHHS X 0a30BUX CJIOBHUKIB a00 HaivacTire
BHUKJIMKAIOTh TPYIHOIII Y KOPHCTyBaviB. J[OBifkoBa YacTHHA?® 30pi€HTOBaHA HE
Ha LUTICHUH OIUC CTaHy MOBHO{ CHCTEMH, a Ha Ti MUTaHHS CEMAHTHKH W CIO-
BOBXKHBaHHSI, sIKi HaifuacTilie € npoOiIeMHUMH Juisi KopucTyBadiB?’. Haiiromaos-
Hillle, 110 el TOBITHUK MICTUThH HalfHOBIIY iH(OpMalilo, ONpanboBaHy aKaje-
MIYHHMH BUCHUMH, OTPUMAHY 31 CHEIiaIbHUX MOBHHUX JIOBIJTHUKIB, aKTyaJIbHUX
aKaJIeMiYHUX TPaMaTUK, CIEIiabHUX HAYKOBHUX Mpallb 3 ypaxyBaHHIM YEChKUX
JepKaBHUX HOpM i pakTiB 3 Gasu nammx «Jazykové poradny». Moro ykmamaui
HaBOJIATH CYNEPEWINBI MOIVISIIA Ha OKPEMi MOBHI SIBUIIA, BUSBJICHI B CyYacHUX

URL: https://psjc.ujc.cas.cz/search.php?heslo=opilkyné.
O Internetové jazykové prirucce. URL: https://prirucka.ujc.cas.cz/?id=_about.
Jazykova poradna. URL: https://ujc.avcr.cz/jazykova-poradna/zakladni-kontakty.

Slovnikova ¢ast. URL: https://prirucka.ujc.cas.cz/?id=_about.

Slovnikova ¢ast. Napovéda. URL: https://prirucka.ujc.cas.cz/?id=_help
Vykladova ¢ast. URL: https://prirucka.ujc.cas.cz/?id=_about.

Ix ymimeno B mosunii Poznamky k heslu (ITpuMiTKu 10 CJIOBHUKOBOTO Tacia).
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JIOBIIKOBUX BHJAHHSAX, Ta (hakTh He30iriB Mk koaudikaliero i miTepaTypHUM
y3ycoM. Y TakuMxX BUMAJKaX KOPUCTyBad OTPUMYE KPUTUUHUH KOMEHTAp i peKo-
MEHJIOBaHE PIIlICHHSI.

VYci aktyanbHi siBHIIA SIK GaKTH TUHAMIKHA Cy4acHOI 4echbKoi MOBH, BiZjoOpa-
xeHi B [JP, o0rpyHTOBaHI y crienialbHOMY BHJIAHHI «AKaJeMIYHOTO JOBiTHHKA
3 uecpkoi MoBu» (APCJ), cTBOpeHOro mpariBHHKaMu [HCTUTYTY 4echbKkoi MOBH
AxanmeMii Hayk i cxBajieHOro MiHICTEpCTBOM OCBITH, MOJIOAI Ta criopty Yechkoi
PecmryOnikm (mogamo — 06€3 y4JacTi eKCIEepTOK 1 pagHUIlh 3 MHUTAHb TCHACPHOTO
pedopmyBaHHS yechkoi MOBHM) (Tieprie BumanHs —2014 p., apyre, yTo4HEHE i
nomnoBueHe, — 2019 p). TTepiue Bunanns APCJ oTpuMano BUCOKe BU3HAHHS Hai-
npopaBaHimoi kHkkr 2014 p. i npectnxkHy npemiro «Hecwkuii 6ectcenep 2014»
3a mepiie Micue B kareropii «CrenianbHa i HayKOBO-IIOMYJISIpHA JITepaTypa JUIst
nopociuxy». Ilepexin ma IJP Bigpasy npomonye Be6-cropinka ASSC? y pasi,
Ko indopmartist mpo Te un Te ¢10Bo B ASSC MOKH 110 HEIOCTYIHA. 3a ONpH-
SIBHEHHSI CIIOBHUKOBOTO raciia pa3oM 3 HOTO JIEKCHKOTpadidYHUM MPeCTaBICHHIM
y 1JP Bigpa3zy 3’sBIsS€TbCS MOKIUBICTD IOPIBHATH OMKC MOTPiOHOTO peMiHaTuBa
3 fioro ommcom y SSJC, cTBOpeHNM Gilblie HiX TTiB CTOTITTS TOMY, JaHi SKOro B
0ararboX BUMAJKaX YBaXKarOTh 3aCTapIIMMHU.

Came TyT yMimmeHo pyOpHKy, sika IiKaBUTh Hac Haitoutbme: « CIIOBOTBOpPEH-
H1 — TBOpEHHS MapHUX aNSISITHBHUX IMEHHHUKIB JKIHOYOTO pomy — TBOpeH-
Hs JeMorpadiunux Hasze»®’. Y Hili KOPUCTYBa4 3HAXONWTH 3arajbHi BiZOMOCTI
(y mocTymHOMY He JIMIIe JIJIsl HAyKOBIIIB BUKIIAJi) — iH(OpMAIIIO PO MOIIit0
3 0COOJHMBOIO YBaror 0 TPYAHOIIIB, 10 BUHUKAIOTh Y ACSKHUX BHUIIAAKAX TBO-
PEHHSI MOLIMHUX KOpeNsTiB (1A€ThCS MPO MEBHI THIIM TBOPEHHS XIHOYUX KOpe-
JISITIB BiJ 3aII03MYEHUX MACKYJTIHHUX HalMEHYBaHb 32 XapaKT€pPOM BHKOHYBAaHOI
npaui, npogeciero, Nocaaoko, TUTYIOM, CTaTyCOM, BIHCBKOBHM 3BaHHSIM TOIIO Ta
peKoMeHanii moao iX ykuBaHHs). Baknuso, mo aBropu 1JP, Bka3ytoun Ha 3a-
KOPIHEHICTh 1 (PyHKIIOHATIBHICTh MAPHUX IMEHHUKIB KIHOYOTO POJY Ha TO3Ha-
YCHHS COIiajbHO aKTHBHOT 0COOM B YECHKii MOBI, HATOJIOIIYIOTh: BUKOPHCTAH-
HS MacKyJIiHHOI (JOpMHU € TOJEPOBAHWM, HANpHUKIAA, HA MO3HAYEHHS Mpodeciii
i moca, Jie BaXKIIMBOIO € Ha3Ba mpodecii un mocaau, a He crath moxuHn [APCJ
2019 : 254]. Cnix 3a3Ha4NTH, 110 KOHIIEIIIIS IIHOTO JOBITHUKA HE TIepemdaJac 3a-
Oe3rneyeHHs BapiaHTHUX (JOPM CTHITICTHYHUM (CTHIIFOBHM) peMapKyBaHHSM, HE
BioOpa’keHa B HHOMY 1 CIIOBOTBipHA MOXiJHICTh (DEMIHIHHUX Ta MacCKYJIiHHUX
Ha3B 0ci0. Y CIOBHUKOBOMY Iacii BMIIIEHO BKa3iBKYy Ha CIIOPIAHEHICTH CIliB (pe-
Mapka pribuznd slova) nuiie B OKpeMHUX Ipynax OAUHUIb CIIOBHUKOBOTO PEECTPY,
cepen SKUX 1 MOUiKHI KopensiTH (MapHi IMEHHUKH KIHOYOTO POAY, YTBOPEHI Bij
3arajlbHUX Ha3B YOJOBIYOTO POJY, SKUIO BOHHM € BKUBAHUMH B CydyacHili MOB-
HIW TIpaKTHIll, HAPUKIIAL, ministryné, porucice, Ta rpymna aemMorpadiyHux Ha3B,
Hanpukian, American, Americanka)®. Came TyT 3HaXOQMMO J€sKi HAJI3BUYANHO

28 Internetova jazykova piirucka. URL: https:/prirucka.ujc.cas.cz/].

29 Slovotvorba — Ptechylovani («1. Obecné poudeni 2. Typ princezna, komtesa, vi-
komtka, vikomtesa 3. Pfechylovani ndzvii pracovnich pozic, funkci a titult (predsedkyne,
hejtmanka, chirurgyné/chirurzka, mistrova, radova, docentka apod.). 4. Ptechylovani vo-
jenskych a policejnich hodnosti (strazmistryné, porucice, majorka apod.). 5. Typ kon-
gresmanka, megalomanka 6. Ptechylovani obyvatelskych jmen (méstanka, venkovanka
apod.). 7. Opacné prechylovani (vdova — vdovec) — Ptechylovani obyvatelskych jmen»
(APJC: 253-256).

30 Internetovd jazykova piirucka. URL: https:/prirucka.ujc.cas.cz/?id=_help#pribuz-
na_slova.
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IiHHI JUTS HAC BiZJOMOCTI II0/I0 HASIBHUX B aKTyallbHIl Y€ChKOMOBHIM KOMYHIKaIlii
BapiaHTHUX (HOPM, MEPEBaKHO CHUILHOOCHOBHUX BapiaHTIB TUIY hirurgyné i chi-
rurzka, psychiatryné i psychiatricka (3 yrO4HEHHSIM, 1[0 B Cy4YaCHOMY MOBJICHHI
nepeBaxae psychiatricka), mistryné i mistrova, radova i pani radova, 30kpema i
Ha3B JemorpadiuHoro xapakrepy Ha 3pa3ok Osetie — Osetinec (podle starSich
piirucek) — Osetinka 1 Oset (podle novéjsich ptiru¢ek) — Osetka, a Takox peko-
MeH/Iamii 1010 BXMBAHHA BIHCHKOBHX 3BaHb 1 THTYJIB y (eMiHi30BaHil (Gopmi,
OKpeMi 3ayBaKeHHS M0/10 Je(heMiHIHHOTO TBOPEHHS MACKYTIHHIX HalfMCHYBaHb.
Y Mexax CIOBHHKOBOI CTaTTi, IO MICTHTHh BapiaHTHI CIIJIFHOOCHOBHI (popmu
(heMiHATHBIB, BUKOPUCTAHO 1 CIEIialbHy TI03HAYKY « / » — aJbTepHATHBHI 91
piBHOIIHHI BapianTH (alternativni ¢i rovnocenné varianty). 3a moTpeOu 3icTas-
JICHHS1 TAKOTO POJY BapiaHTIB ()eMiHATHBIB 3 MOIVISILY YACTOTHOCTI iX Y)KMBaHHS
B CydacHOMY MoBJeHHi [HTepHeT-noBiaHuK 1JP mae 3mory ckopucrartucs mare-
pianamu Yechkoro HanionansHoro xoprycy tekctis (CNK) i3 rpagiunoro imro-
CTpAL€I0 YaCTOTHOCTI TOTO UM TOTO CJIOBA OKPEMO B OEJNETPUCTHIL, CTIeHialbHiH
JITepaTypi, MyOIIIUCTHII Ta PO3MOBHOMY MOBJICHHI.

1JP Hajmae MOKITMBOCTI 3iCTABIICHHS CIIOBHUKOBUX JaHUX — (hakTiB (ikcarrii
Ta JIeKCUKOrpadivHol iHTeprperanii ¢peMiHaruBa B yCiX CIIOBHUKAX, Jie BiH HasB-
HUH (Hanpukiazd, GeMiHaTuB ministryné 3acBiUEHUN JTUIIE B IPYTil MOJOBHHI
XX cr. (SSIC; ASCS), x04a MaB IiKkaBy mepenicTopiro)’!. BuBdeHHs IHHAMIKH
JIEMACKYIIIHHUX 1 Ae(peMiHIHHUX MOIIHAX KOPEJATIB Y YeChKii MOBI 3aBISKH
[HTEepHET-NOBIMHUKY MTOKa3aJo, M0 B SSIC (1960-1971) npexncraBieHnid uIIe
¢deminarus baletka ‘fanecnice v baletu’, Bindemininamii kopenst balet’ak 3adik-
cosanuii jume B ASSC. [lomo memackymiHHUX Ha3B, To ymiie B 2000 p. B Axa-
JEMIYHOMY CJIOBHHKY iHIIOMOBHHX ciiB (ASCS) 3’sBistoTecs «psychiatr, -a m
(psychiatricka, -y 7) ‘odbornik v psychiatrii’»; «pediatr [-dy-], -a m (pedia-
tri¢ka, -y 7) ‘odbornik v pediatrii, détsky lékai*», y Toit yac sk B SSIC (1960—
1971) nasBuuii nuie «psychiatr, -a m. “odbornik v psychiatrii, lékar dusevnich
chorob’»; «pediatr [-dy-], -a m. (z fec.) ‘odbornik v pediatrii; détsky lékari”» Ta
iH. HaroMicTh KopensTuBHI mapu «pedagog, -a m. (mn. 1. -ové, 6. -zich) (peda-
gozka, -y 7.)» un «chemik, -a m (chemicka2, -y 7)» nmogaHi B ycix CIIOBHHKax
YeChKOT MOBH TIYMaYHOTO THITY. [0 HOBITHIX (heMiHATHBIB MOKEMO 3aTyIUTH
lidryné (xopensr no lidr), axuii He 3aiKCOBaHO B )KOTHUX TIYMauyHUX CIIOBHHKAX
— BiH 3’sBUBCs Juiie B [arepueT-noBianuky (IJP)*? i, 3a nanumu HamionansHoro
KOPITyCy, Ma€ HAMBHIILy YaCTOTHICTh Y’)KUBAaHHS B ITyONIIIUCTHYHOMY Ta CIIeIliah-
HOMY TEKCTaX, y TOM 4Yac sk y PO3MOBHOMY MOBJICHHI HE 3aCBiqueHuit>.

TToBHOIIHHE BUKOPHCTAaHHS e1eKTpOoHHOI Bepcii cnosrnka ASSC nae 3Mory
MPOCTEXKHUTU HE JIMIIE AMHAMIKY Ta HIISX BXOPKEHHS HOBOI'O MOBHOTO TO3Ha-

31V 1947 p. IHCTUTYT OCHiKEHHS CYCHiNLHOI JTYMKH IOCTaBMB HOCISIM MOBH
3alUTaHHS: «SIK OM BW Ha3BajM JKiHKY, IO cTaia wicHoM Kabinety MiHICTpiB: minis-
terka, ministryné, ministerkyné au ministra?» BinnmoBizi pecroHICHTIB PO3MICTHINCS B
TaKii MOCHiOBHOCTI: ministra (25%), ministerka (16%), ministerkyné (15%), HaToMiCTh
CydacHWId (eMiHATUB ministryné Ha 4Yac IPOBEICHHS ONUTYBAaHHS OIMHUBCA Ha
octranHboMy Micti (11%). [leransaimnre aus.: URL: http://thinkgender.eu/blog/2014/07/20/
gender-a-jazyk-ministerka-ministryne-ministerkyne-ministra/.

32 URL: https://prirucka.ujc.cas.cz/?slovo=lidr.

3 URL: https://www.korpus.cz/slovo-v-kostce/search/cs/lidryn&?pos=N&lem-
ma=lidryné.
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YEHHS )KIHKM B CUCTEMY 4eCbKoi MOBH [ Apxanrenbcbka 2019 : 337-344]), ane i
AKTHBHICTH MOIIii HA MIEBHMX €Tarax il po3BUTKY. 34

TakuM 4WHOM, TIOTIPH Te, IO cucTeMa (peMiHATUBIB YEChKOT MOBH BHSIBIISIE
ICTOTHI KiJIBKICHI Ta sIKiCHI pO301)KHOCTI 3 (DeMiHATUBHOIO CUCTEMOIO YKPaTHCHKOT
MOBH, Y POPMYJIIOBaHHI il KOHKPETHIHN peastizaiii JIIHIBICTHYHHUX 1 TEXHOJIOTTUHUX
3acajl IXHbOTO 3aCBIJJUEHHS YECHKHM TIIyMAauyHHM CIIOBHHKAapCTBOM € Oarato Bap-
TOTO yBaru. JIomiJIbHAM y TAKOMY pa3i € OMHOCTOpOHHE 3icTaBiaeHHs (3a P. [lTep-
HEMaHHOM) 3 YKPaTHCHKOIO CHCTEMOIO0 MOBHUX ITO3HAYCHB JKIHKH SK tertium com-
parationis B iHTEpaKIlii CIIiBBITHOCHUX TIOHATH OMHCY ILIbOBOI MOBH, 3/IiHCHEHE
B HamlpsIMKY BiJl YKpaiHCHKOT (BUXiHOT) 10 YeChKOi (IIiIhOBOT), CIPOEKTOBAHE Ha
MiIXOAH IO JIeKCUKorpadyBaHHs (Y3TOKEHHS JIIHIBICTHYHUX 1 TEXHOJIOTTYHUX
3acaja (eMiHaTHBIB), IO KOPECHOHAYIOTh B 000X MOBax ((heMiHATHB K OKpema
OJMHUIS PEECTPY CIOBHHUKA, IMIJCTaBU JJISl 3aTy4eHHs 10 PEECTpy HOBHX 1 Ba-
pianTHHX (hemiHATUBIB, TpoOieMa JIEKCHKOrpadiqHOro MpeACcTaBICHHS iXHBOI
CJIOBOTBIpHOI MOXiTHOCTi, BUBYCHHSI JTUHAMIKH (eMiHI3yBaJbHHUX MPOILECIB Y pe-
TPOCHEKIIii, cucTeMa 00MEKYBaJIbHUX CIOBHHUKOBHX peMapok). Take cucteMHe
3iCTaBJICHHS. MOXKE 3HAYHOIO MIpOI0 TPUCIYKHTHUCS KOJEKTHUBY JIGKCHUKOTpadiB
BIJIIUTY JIEKCUKOJIOT1{, IEeKCHKOTpadii Ta CTPYKTypHO-MaTeMaTHYHO JIIHTBICTUKH
IactuTyTy ypaincekoi moBu HAH Ykpainu B ykiamganHi HIMU HOBOTO TIyMad-
HOTO CJIOBHHKA yKpaiHChKOI MOBH aKTHBHOTO THITy. DeMiHi3allisl yKpaiHCHKOTO
KIHOYOTO JIEKCUKOHY, 0e3 MepeOiTbIIeHHs, € OIHUM i3 HaHaKTUBHIIINX 1 HaiCy-
NEePewWINBILIMX MIPOILIECiB MOBHOI ANHAMIKH ChOTOJeHHS. ToMy, Oepy4H 3a OCHOBY
aHaizy ¥ onucy JiekcukoH rmo4yarky XXI cT. 1 craBisau co0i 3a METy BIYMITUBO i
BUBa)KEHO MiJIMTH 10 CIIOBA 3 OISy Ha CTaH YKPaiHCHKOMOBHOI Pi3HOCTHUIIBOBOT
MPaKTUKH, CY4aCHOTO KOTHITHBHOTO W KOMYHIKATUBHOTO MPOCTOpPY (DyHKIIOHY-
BaHHS YKPaiHCHKOT MOBH, YKPATHCHKI JIEKCHUKOTpadH LIJIKOM MOIIH O ypaxyBaTH
YeChKHI JTOCBIJI 3 OISy Ha HaralbHy MOTpeOy CyTHICHOTO HAIOBHEHHS Ta Ha-
JISKHOI JieTasi3alii NpUHLIUIIB 1 3acal 3aJy4eHHs 10 PEECTPY HOBOTO CIOBHUKA
(emiHaTHBIB Ta 1X NeKcHKOrpadivHOl MapamMeTpH3ailii.
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LINGUISTIC AND TECHNOLOGICAL FOUNDATIONS
OF THE LEXICOGRAPHIC TREATMENT OF NOMINA FEMI-
NINA: CZECH EXPERIENCE AND UKRAINIAN PERSPECTIVE

The study is focused on the problems of the lexicographic presentation of female
nominations in the explanatory vocabulary in the context of stabilization and normalization
of the female nominations subsystem of the modern Ukrainian language. The range of
problematic issues of lexicographical parameterization of female nominations in the
explanatory dictionary (female nomination as a legitimate unit of the dictionary register —
a word or a word form, its place «in the dictionary» or «beyond» the dictionary; reflection
of word derivation of the female nomination; problems of lexicographical fixation of
variability of linguistic designations of a woman; problems of lexicographical remarking)
is considered in terms of the ways of their solution by Czech and Ukrainian explanatory
lexicography. Both the definition and essential content of linguistic and technological
principles of the dictionary inclusion of female nominations are compared from perspective
of Czech and Ukrainian theoretical and practical lexicography. Taking into account
the principles and methods of the female nominations dictionary fixation in the Czech
lexicographic tradition (separate vs. «added to existing» units of the vocabulary register,
reflection of their word derivation), the author analyzes in detail the conceptual foundations
of the «Academic Explanatory Dictionary of Modern Czech Language» (ASSC) creation
as well as the place of female nominations in it. The possibilities provided by the printed
and electronic versions of the ASSC are considered. The value and research possibilities
of the Internet Language Guide (IJP) as an active type of dictionary created on the basis
of the Academic Czech Language Guide (APCJ), which takes into account the current
processes of language dynamics with an assessment of their results, are pointed out. Within
the Czech explanatory lexicography, the study focuses on the reflection of those aspects
of lexicographing the female nominations that are commensurate or correspond to the
Ukrainian as well as on the possibilities of taking into account the achievements of Czech
lexicographers in order to properly complete the theoretical foundations and optimize the
practical issues of their certification within the Ukrainian explanatory lexicography.

Keywords: female nomination, Ukrainian and Czech explanatory lexicography,
dictionary register unit, dictionary parameterization, Czech tradition of lexicographing
female nominations, comparative analysis.
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